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Message du vénérable NGIN Phén, Président de l’A.S.B.K. 

  

Nos aînés ont créé l’Association pour le Soutien du Bouddhisme Khmer et ont édifié la 
Pagode Bodhivansa comme legs de la tradition bouddhique khmère. Quant à nous, nous 
avons continué cette œuvre de développement jusqu’à maintenant… et les résultats semblent 
tout à fait satisfaisants comme on le constate aujourd’hui.  A l’avenir, que devons-nous faire ? 
Pour quels buts? Par quels programmes ? Ces questions nous concernent tous. Ainsi, nous 
devons réfléchir sérieusement et devons emprunter la voie de la Démocratie, des Lois de l’Etat, 
des Préceptes et Disciplines du Bouddha sans privilégier l’égoïsme ou le clanisme car la 
Pagode est notre patrimoine primordial. En cas de problèmes, nous devons nous concerter, 
discuter, chercher la vérité et trouver la bonne résolution ensemble. La Pagode appartient à 
nous tous, à tout le monde, sa porte est toujours grande ouverte pour vous accueillir. 

Soyez le bienvenu à la Pagode Bodhivansa. 
Nous les Khmers, peuple issu d’une vieille civilisation, devons préserver la Pagode 

dans le bon esprit de notre tradition. 
 Si nous restons en éveil, si nous nous unissons solidement, sans tergiverser, sans 

compter que quelqu’un d’autre fasse à notre place, et si nous nous efforçons de bâtir ensemble 
notre Pagode et en appliquant le Dhamma, notre Pagode deviendra un lieu de culte 
resplendissant et sans égal, digne de ce nom, comme tant d’autres. Ayant réussi à édifier la 
Pagode à ce stade ci, nous nous devons de parfaire l’oeuvre commune pour la postérité.  

La vigilance est le sentier vers le sans mort, la négligence est le sentier vers la mort. 
 

                                                                                         Traduction de NET Setha 
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របូថតអនុស្សាវរយី Photos souvenirs  

 

 
 
 

 

ចូលឆ្ន ាំមមី
Nouvel 

An khmer 

(Avril 

2015) 

   

ជូនពរឆ្ន ុំថាីលៅសាលាឃុុំ លៅថ្ថៃពុធ ទី១៣ េក្រា ២០១៦   
Des membres de C.A. présentent leur vœu 2016 à Mme Maud TALLET, maire de Champs sur Marne  

       
 

រុក្ខទិវា 
Journée de 
plantation 
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សលម្មោ ធផ្លូ វចូេវតត, អុំលោយ លលាក្ប្សី អឹុង្គីេលរឿន និង្លលាក្ អឹុង្ ភិរុណប្ពេទ ុំង្កូ្នលៅ និង្ពុទធ
បរស័ិទ, L’inauguration de l’allée, le don de Mme et M.ING  Phyrun , leurs enfants et des 

fidèles , le 10/5/2015 
 

 
Mme et M.ING  Phyrun  
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សលម្មោ ធសួនចារ វតត, អុំលោយ លលាក្ប្សី អ ុច វសាន និង្ លលាក្ ពិន សុំលអឿនប្ពេទ ុំង្កូ្នលៅ ថ្ថៃ 
២០/៩/២០១៥     L’inauguration du jardin , le don de Mme et M. PIN Sam Oeurn  et leurs  

enfants, le 20/9/2015 
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ក្ថិន សាេគគី ២០១៥  Kathen Samaki 2015 

 
 

 

 
 

 

 

ឧ្បសិកា អុំង្ លអៀង្ហុង្ ,អយុ៩៦ឆ្ន ុំ,                  
ប្បធានបុណយ 

 
Mme Ain Eang Hong, 96 ans,                                        

principale donatrice 
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Hommage aux victimes des attentats à Paris 
 

 Mesdames, Messieurs et chers fidèles, 
Le vendredi 13 novembre 2015, des attentats atroces à Paris ont tué plus d’une centaine de 
personnes  parmi la population française. 
 La pagode Bodhivansa organise une cérémonie dédiée aux morts de ce massacre. 
 

Programme 
. Le samedi 14/11/15 à19h 
Récitation de prière et transmission des mérites  
. Le dimanche 15/11/15 à 10h 
Offrande des repas aux moines et transmission des mérites 
 

En marge de cet hommage aux victimes, nous vous remercions de votre 
participation à cette cérémonie.   
  

Vatt Bodhivansa 

 

   
 

   

      

ថ្ថៃ១៥វចិឆិកា២០១៥ លពេរលសៀេ , ប្ពះសង្ឃនិង្ពុទធបរស័ិទខខារ វតតលោធិវង្ស បនន ុំគ្នន លៅ
លគ្នរពវញិោ ណក្ខនធអនក្សាល ប់លោយ ឧ្បឃាត លៅលានោសយុង្ ប៉រសី ។ 

Le dimanche 15/11/15 , dans l’après midi , des bonzes et des fidèles Khmers de la 
pagode Bodhivansa  à Champs -sur -Marne ont prié pour les morts des attentats à Paris , à 
la place de la Nation à PARIS 
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NOUVELLES de 2015 

 

 
 En 2015, le comité des fêtes de l’Association pour le Soutien du Bouddhisme Khmer a 

organisé les fêtes  religieuses et traditionnelles, dans l’enceinte de la Pagode Bodhivansa : 

 

Dimanche 1
er

 Février, Meak Pûjā  ( Bauchea )  
 Le jour de la pleine lune du mois de Meak, les Cambodgiens ont coutume de célébrer 

l’anniversaire de l’Assemblée à l’occasion de laquelle le Bouddha recommanda à ses disciples 

réunis : d’abandonner le mal, de cultiver le Bien, de purifier l’esprit. 

 

Dimanche      Journée spéciale pour les jeunes pour leur permettre de découvrir les aspects de la 

culture ancestrale et les coutumes  khmères. 

 

Dimanche 12  Avril, fête du Nouvel An Khmer « Année du Chèvre », voir photos. 

  De nombreuses familles cambodgiennes participaient aux cérémonies traditionnelles et 

religieuses durant les journées 14, 15, 16 avril. Le dernier jour du nouvel an, dans l’après-midi ont 

eu lieu les spectacles de danses classiques et traditionnelles présentées par......  

 

Dimanche 26 Avril, fête de Visäkha Pûjā, 

 Les fidèles ont célébré les cérémonies bouddhiques avec la commémoration des jours de la  

Naissance, de l’éveil et du Parinibbāna                 

 

Samdi 2 Mai  

           Les fidèles ont prié pour les morts et ont fait un don de 4000€ aux victimes du tremblement 
de terre au  Népal. 

 

Dimanche 24 Mai 

 Assemblée générale  de l’Association pour le Soutien du Bouddhisme Khmer. 

 

Dimanche 21 Juin, l’anniversaire de la Pagode et de l’ASBK 

 Cérémonie pour rendre hommage à tous les membres fondateurs de l’ASBK. 

 Commémoration de feu S.A.R. SISOWATH Essaro ( Président Fondateur de l’ASBK ) 

 

Dimanche 19 Juillet   

 Séminaire organisé par le vénérable  président NGIN Phén : la peur des cambodgiens 

Dimanche 26 Juillet, fête de Vassā 

 Le premier jour de la retraite des moines, pour une période de trois mois. 

 

Dimanche 11 Octobre, fête de Pchum-Ben 

 Cérémonie religieuse pratiquée par chaque famille en vue d’accomplir ses devoirs de 

mémoires envers tous les disparus. 

 

Dimanche 1
er

 Novembre, fête de Kathen 

 Des Offrandes des habits neufs aux moines après trois mois de retraite. 
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Apaṇṇaka  patipadā 

 

La pratique juste et utile 

 

Enseignement dispensé par le vénérable NGIN PHEN 

 

Extrait du Suttanta Pitaka: Anguttara Nikāya, Tika Nipadā 

 

Je vais vous entretenir aujourd’hui d’un enseignement du Bouddha. Cet enseignement 

est extrait du SUTTANTA PITAKA Anguttara Nikāya. Ce sutta est appelé  

Apaṇṇaka patipadā sutta. C’est le chemin de la pratique juste et utile.  

Patipadā: c’est le chemin de la pratique. Souvent on parle de Majjima patipadā, c’est 

le chemin du milieu (chemin à huit branches) , pratique équilibrée entre les deux 

extrêmes, et qui permet d’atteindre la libération. Rarement nous entendons parler d’ 

Apaṇṇaka  Patipadā  qui est le chemin intermédiaire . Il n’est pas différent du premier 

mais il n’est pas aussi complet que ce dernier. Il permet cependant au pratiquant 

d’accéder au Majjhima patipadā beaucoup plus facilement et rapidement. 

Qu’est ce que c’est  “Apaṇṇaka patipadā”.  

C’est la pratique juste qui nous permet d’avoir la paix dans cette vie ou d’atteindre la 

libération dans cette vie. C’est à nous de voir et de pratquer selon notre désir. Si nous 

désirons la paix dans cette vie, nous devons pratiquer conformément à cette envie.Si 

nous voulons nous libérer complètement dans cette vie nous devons pratiquer 

beaucoup plus strictement selon cette démarche. Apaṇṇaka  patipadā comporte trois 

pratiques: 

1-Indriya samvara:( indriyéso kutta ) contrôle des 6 organes des sens. C’est la 

pratique qui permet de bien contrôler , de dompter ou de modérer ces Indriyas. 

(Indriya veut dire suprême ou grande) ce n’est pas par la taille, mais c’est par sa 

fonction qu’il est grand.Par exemple on dit que les yeux sont grands, non pas parce 

qu’on a de grands yeux mais parce que ce sont les yeux qui sont responsables dans la 

vision et qu’aucun autre organe des sens ne peut les remplacer. Il en est de même 

pour les autres organes des sens. Les oreilles sont responsables dans l’écoute. Les 

narines sont responsables de l’odor at. La langue est responsable du goût. La peau est 

responsable du toucher. Le mental est responsable des pensées.Les yeux ne peuvent 

pas remplacer les oreilles dans l’audition ou le nez dans la sensation des odeurs, etc..; 
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et vice versa. C’est ainsi qu’on dit que les yeux sont grands dans la vision, les oreilles 

le sont dans l’audition etc..Les yeux ne peuvent pas écouter et les oreilles ne peuvent 

pas voir etc.. 

Les organes des sens sont aussi appelés Ayatanas, lieu de liaison, de contact. Par 

exemple les yeux sont en contact avec les objets visibles, les oreilles avec les sons, le 

nez avec l’odeur,la langue avec le goût, le corps avec les objets tangibles et l’esprit 

avec les différentes pensées. Ces Ayatanas sont aussi appelés trous ou puits ou 

endroits, trous ou endroits d’apparition de la conscience, ce n‘est pas seulement 

l’apparition de la conscience mais aussi l’apparition de désir, de convoitise ou de 

frustration suite à ce contact. Ces différents contacts, selon qu’ils soient agréables ou 

désagréables, bénéfiques ou maléfiques entraînent l’apparition des réactions 

heureuses ou malheureuses, bénéfiques (kusula) ou malsaines (akusula), bonnes ou 

mauvaises. C’est parce que toutes les actions bonnes ou mauvaises apparaissent suite 

à ces différents contacts que Bouddha nous conseille de modérer ces organes des 

sens. Ils peuvent être aussi à l’origine de l’apparition des actions bénéfiques ou 

négatives. C’est pourquoi il nous conseille de fermer ces organes des sens. Comment 

fait-on pour fermer ces organes des sens? Fermer ne veut pas dire fermer les yeux, 

boucher les oreilles, les narines, fermer la bouche etc..C’est notre esprit (sati) qui, en 

contrôlant ces organes des sens les empêche de provoquer l’apparition de la 

convoitise, du désir d’appropriation,ou de la frustration, de répulsion ou de haine, de 

colère suite à l’apparition des différentes consciences. Bouddha ne nous conseille pas 

de fermer les yeux, de boucher les oreilles ou le nez ou de fermer la bouche, mais 

seulement de bien les contrôler. Les yeux voient un objet quelconque. Bouddha nous 

conseille de ne pas détailler les caractéristiques de cet objet. Par exemple quand on 

voit une personne, il faut voir seulement une personne mais pas une belle femme ou 

un beau jeune homme. Si c’est un objet on voit seulement un objet,sans ses détails 

subtils. Bouddha demande aux pratiquants spirituels d’éviter de détailler les objets 

que nous voyons pour éviter l’apparition de la convoitise ou de la frustration. Il en est 

de même pour les autres organes des sens. Il faut qu’à chaque instant nous puissions 

contrôler nos organes de sens. Il nous demande d’être conscient à chaque instant, car 

sans être conscient nous pouvons nous laisser entrainer par les désirs d’appropriation 

ou de rejet. Ces désirs peuvent entrainer soit une réaction bénéfique (kusala) soit une 

réaction malveillante (akusula). Quand on est conscient, c’est la sagesse qui nous 

guide. Sans être conscient c’est l’illusion ou l’ignorance qui nous domine. Dans ce 

dernier cas, nous voyons que tout est bien, tout est beau pour nous ou tout est 

mauvais entrainant l’apparition de convoitise ou de frustration. A l’inverse quand on 

est conscient, on voit la natutre exacte de ces différents phénomènes. Ce ne sont que 

des saṅkhārās. Quand on est conscient de cette nature exacte des saṅkhārās , la 

convoitise ou la frustration ne peut pas apparaitre. Dans ce cas on dit qu’on a la 

sagesse (vijjā). Dans ce cas on peut considérer qu’on a les éthiques (sila). Sans être 

conscient de tous nos actes , on dit qu’on n’a pas de sila. Cela ne veut pas dire qu’on 

est des criminels ou des voleurs, mais seulement qu’on n’a pas une bonne conduite 

dans la vie. C’est pourquoi la modération ou le bon contrôle de tous ces organes des 

sens est très important. Quand on voit quelque chose ou on entend un son quelconque 
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il faut être conscient de ce que l’on voit ou entend. Quand on est conscient de ce que 

nos organes des sens aperçoivent , on peut contrôler les réactions qui vont apparaître. 

On peut ainsi empêcher l’apparition des mauvaises réactions et par la même occasion 

celle de la convoitise et de la frustration. Donc c’est à ce niveau qu’il faut surveiller. 

Bouddha considère les ayatanas comme la porte du pays ou celle de la maison. Si on 

ne les surveille pas les voleurs peuvent entrer facilement dans le pays ou la maison 

pour voler notre fortune. De la même manière , chaque personne,  s’il ne contrôle pas 

ses Indriyas, les mauvaises actions peuvent apparaitre facilement l’entrainant ainsi 

vers des mauvaises actions de plus en plus graves au dépend des bonnes actions. 

C’est pourquoi Bouddha nous demande de fermer, de contrôler ces ayatanas. Si on 

peut contrôler ou modérer les Indriyas, Bouddha a dit qu’on pratique juste selon ses 

enseignements. D’où le nom Apaṇṇaka patipadā, pratique que tout le monde peut 

faire, les riches comme les pauvres, les gens mariés ou célibataires, les fonctionnaires 

comme les paysans et les salariés. Il faut la pratiquer selon le désir de chaque 

individu. Les laïcs peuvent tirer beaucoup de mérites en pratiquant ce chemin. Pour 

les pratiquants spirituels, s’ils n’adoptent pas ce chemin, Bouddha a dit que, pour ces 

gens leur sila est sur le chemin de la destruction. Les gens, sans modération des 

organes des sens ne pourront pas avoir une éthique pure. Bouddha a dit que le 

contrôle des Indriyas est en lui- même la pratique des éthiques moraux (sila). Il en est 

de même pour les Bikkhus. Pour eux Indriya samvera sila fait partie de la pratique 

des silas. C’est ce qu’on appelle Indriya samvera sila. Mais dans le sens général, 

Bouddha ne considère pas le contrôle des Indriyas comme une pratique des silas. Il 

dit que le contôle des indriyas permette aux pratiquants de bien purifier ses silas, car 

sans ce contrôle, il est difficile d’obtenir une pratique parfaite d’éthiques morales. 

Sans une bonne pratique de silas, on ne peut pas avoir Samma samadhi (la méditation 

correcte) . Sans Samma samadhi, on ne peut pas développer une bonne 

Yathābhūtañāūṇadassana (=connaitre et voir comme celà est vraiment, voir les 

choses selon leur nature propre). Sans Samma samadhi, on ne peut pas voir les 

choses telles qu’elles sont. On ne peut pas développer une vision correcte. Sans 

Yathābhūtañāūṇadassana, on ne peut pas voir les triples caractéristiques de tous les 

sankharas (les caractères d’impermanance, de souffrance et de non soi). Sans 

Yathābhūtañāūṇadassana, on ne peut pas se débarasser du désir ni de l’attachement 

aux 5 khandas, car on ne peut pas voir les apparences extérieures désagréables, 

inesthétiques et non attirantes des choses (Asubha). Sans Yathābhūtañāūṇadassana, 

on ne peut pas développer Samma Samadhi. Sans samma samadhi, on ne peut pas 

développer Nibbidda (dégoût ou désillusions du monde sensuel ou absence d’attraits 

pour les valeurs mondaines) ou virāga (libération de l’attachement aux sens, 

détachement). Donc sans Yathābhūtañāūṇadassana, Nibbidda et virāga ne peuvent 

pas se développer non plus. Sans Nibbida et virāga, notre détachement des sens n’est 

que provisoire et momentané. Il ne dure qu’un court instant. Les gens qui ont 

développé Nibbidda et virāga, éradiquent complètement et définitivement de son 

esprit l’attachement aux 5 khandas. Ils voient ces 5 Khandas comme un cadavre.                                                    

Sans Yathābhūtañāūṇadassana, vimuttiñaṇadassana (voir en profondeur l’état de 

libération) ne peut pas non plus se développer. La sagesse permettant de se libérer, de 

déterminer les devoirs et les actes à accomplir pour se libérer ne peut pas non plus se 
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développer. Donc pour les pratiquants qui cherchent à se libérer, il faut savoir que la 

pratique d’Indriya samvera sila est nécessaire et très utile pour la pratique 

d’aṭṭhaṅgika magga (noble sentier aux huit branches). C’est pourquoi Bouddha a dit 

que la pratique Apaṇṇaka  patipadā ne va pas à l’encontre de la pratique d’aṭṭhaṅgika  

magga Au contraire il lui est complémentaire et l’aide même à se développer 

rapidement. La pratique Apaṇṇaka patipadā  est utile aux bikkhus et aux laïcs. Aux 

bikkhus , il permet un rapide développement d’aṭṭhaṅgika magga, aux laïcs, il permet 

tout au moins de vivre sereinement. Sans Indriya samvera sila, les bikkhus n’ont 

aucun espoir d’atteindre la libération, les laïcs ne peuvent pas trouver la sérénité dans 

la famille. Sans contrôle des sens, la vie de famille est souvent agitée et embourbée 

dans la controverse et le gaspillage, car nous nous laissons toujours dominer par le 

désir. Nous pouvons essayer de le  pratiquer et de voir ou vérifier par nous même la 

véracité de cet enseignement. Apaṇṇaka patipadā nous empêche d’avoir la convoitise 

ou la frustration, mais il faut que nous essayions de le développer au maximum. A 

l’époque du Bouddha il y avait un Bikkhu nommé Maha Tessa qui pratiquait 

l’absorption en prenant comme objet de méditation Asubha (l’inesthétique) ici les 

cadavres (aṭṭhikasaññā: perception ou appréhension du squelette). Un jour, il était en 

train de méditer à la lisière de la forêt, quand une femme qui, suite à une dispute avec 

son mari, a quitté sa maison et a passé sur le chemin devant Maha Tessa. La femme 

en le voyant en train de méditer, souriait puis a continué son chemin. Maha Tessa qui 

pratiquait aṭṭhikasaññā contemplation sur la squelette , ouvrit ses yeux à ce moment 

là et voyait une rangée de dents et un squelette, mais il n’avait pas fait attention à la 

beauté de la femme. Il continuait sa méditation sur le squelette et finit par atteindre le 

stade de celui qui est entré dans le courant (= sottāpattimagga) suivi de l’obtention de 

l’état" d’entrée dans le courant" (= sottāpattiphala). Le mari qui cherchait sa femme et 

qui est passé par le chemin lui a demandé s’il a vu sa femme. Maha Tessa lui a dit 

qu’il n’avait pas fait attention et qu’il n’avait pas vu passer une femme ou un homme 

mais seulement un squelette. Cette anecdote est citée comme exemple pour nous 

montrer que si nous nous efforçons de pratiquer rigoureusement comme Maha Tessa, 

c’est- à- dire sans nous laisser dominer par nos sens, nous pouvons progresser 

rapidement. Quand nous voyons une forme , qu’il n’y ait que le voir. Quand nous 

entendons un son, qu’il  n’y ait que l’entendre. Quand on sent une odeur, qu’il n’y ait 

que le sentir etc.., nous pouvons nous rapprocher rapidement du Nirvana. Par contre 

si nous nous laissons dominer par nos sens en voyant que tout est beau, tout est 

agréable, nous nous éloignons de la libération. Bouddha a dit que celui qui voit que 

tout est beau (voir un objet et trouve qu’il est beau, entendre un bruit et trouve que ce 

sont des sons agréables), on est comme les arbres qui poussent au bord des rivières. 

Leurs racines ne sont pas rigides. Il suffit de faibles coups de vent pour les faire 

tomber facilement. Par contre quand nous voyons une forme, qu’il n’y ait que le voir, 

quand nous entendons un son, qu’il n’y ait que l’entendre, quand on sent une odeur, 

qu’il n’y ait que le sentir etc.., nous contrôlons bien nos sens, Bouddha a dit que nous 

sommes forts comme un roc. Nous ne tombons pas facilement sur les mauvais 

chemins. C’est pourquoi Bouddha nous dit d’être conscients du caractère inesthétique 

ou dégoûtant des choses (asubha). Mais pour les pratiquants actuels, que ce soient les 

Bikkhus ou laïcs, nous faisons l’inverse de l’enseignement du Maître. Nous trouvons 
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par notre ignorance ou notre illusion, que tout est beau. Nous sommes comme les 

arbres au bord de la rivière.  

Indriya samvara: Le contrôle des sens veut dire contrôle des 6 organes des sens, et 

non pas un seul organe des sens. Donc pour les pratiquants , il faut faire attention et 

ne pas penser qu’il suffit de contrôler un organe des sens et cela suffit largement dans 

notre pratique. A l’époque de Bouddha, il y a certains bikkhus qui pratiquaient le 

contrôle des yeux et d’autres le contrôle des oreilles etc... Ils se disputaient en disant 

que c’est le contrôle des yeux qui est supérieur à celui des oreilles et ainsi de suite.. 

Ne pouvant déterminer lequel de ces contrôles est le meilleur d’entr’eux , ils allaient 

voir le Bouddha pour lui demander ses conseils. Le Bouddha leur a dit de pratiquer le 

contrôle des 6 sens en même temps. C’est en pratiquant ainsi qu’ils pouvaient arriver 

à leur but, qu’ils pouvaient se libérer et atteindre le Nirvana. Ainsi dans toutes sortes 

de pratiques, le contrôle des 6 sens est obligatoire et nécessaire. Sans ce contrôle , la 

pratique n’aura aucune chance de se développer et d’atteindre un objectif quelconque. 

Sans contrôle , la pratique est une pratique inefficace et vouée à l’échec. Bouddha 

compare cette pratique à un arbre qui n’a pas de feuilles, de branches, d’écorces , de 

racines et de bois. Un tel arbre n’est pas solide. Par contre , quand nos organes de 

sens sont bien contrôlés, nous sommes comme un arbre dont tous les composants (les 

écorces, les feuilles, les racines et le bois) sont bien formés. Un tel pratiquant est sûr 

d’atteindre sa libération. 

2-Bhojane mattaññuta : C’est le fait d’être modéré et d’être conscient dans la 

nourriture. Quand on n’est pas conscient dans ses habitudes alimentaires et qu’on 

mange ou qu’on achète sans considération de sa santé ou de sa richesse, on n’aura 

que des ennuis, ennui dû à la gourmandise et ennui dû au gaspillage. Certains 

responsables de famille n’ont aucun contrôle dans leurs dépenses et dans leur 

alimentation. Sans considération pour leur santé, ils mangent tout ce dont ils ont 

envie. Ils peuvent attrapper facilement une maladie quelconque. Un dicton khmer dit: 

Si vous aimez votre corps, il faut être modéré dans votre nourriture. C’est pourquoi, il 

faut être modéré dans la nourriture en fonction de sa santé et de sa fortune. Il y a aussi 

le fait d’être modéré dans la nourriture en fonction des autres personnes . Dans des 

périodes difficiles ou lors d’une assemblée où il y a beaucoup de personnes, il faut 

penser à partager la nourriture. Il ne faut pas être égoïste. Ce n’est là que l’aspect 

superficiel dans la modération de la nourriture. Mais dans la pratique pour la 

recherche de la libération, Bouddha nous conseille de réfléchir ainsi : Est ce qu’on 

mange pour assouvir sa gourmandise ou pour développer des muscles pour avoir un 

corps comme un athlète, pour avoir des forces, pour avoir un corps comme une 

déesse. Non ce n’est pas dans ce but, c’est juste pour avoir une bonne santé pour 

développer notre pratique, pour la recherche de la vérité. Il faut savoir distinguer les 

aliments qui peuvent provoquer la maladie et qui peuvent gêner la pratique. Sans 

modération dans la nourriture, la vie dans la famille et le progrès dans la pratique 

peuvent être perturbés. Mais c’est surtout pour les pratiquants de la méditation que 

Bouddha conseille la modération dans la nourriture. C’est pourquoi Bouddha a dit 

Apaṇṇaka  patipadā est le chemin utile et juste. 
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3-Jāgariyānuyoga : pratique de la vigilance. C’est le fait d’être toujours conscient et 

vigilant dans toutes les activités, dans tous les domaines et en toutes circonstances, 

que ce soit dans la famille ou dans la société. On est conscient de ce qui est bon ou 

mauvais pour la société. Dans Apaṇṇaka  patipadā  Sutta, le Bouddha nous conseille 

d’être conscients dans la pratique. Etre toujours conscient ici veut dire être toujours 

conscient de ce qu’on fait et en même temps faire des efforts dans ce qu’on fait. Donc 

cela implique à la fois la conscience et la vigilance dans toutes les activités. Les gens 

vigilants ne commettent que des bonnes actions, car comme ils sonts bien conscients 

et vigilants dans ses actes,ils savent distinguer les mauvaises et les bonnes actions. 

Mais dans Apaṇṇaka  patipadā  Bouddha s’adresse surtout aux pratiquants spirituels. 

Ici il leur recommande de pratiquer assidûment sans arrêt dans la journée pour 

éradiquer tous les voiles (āvaraneyydhamma). Les voiles empêchent la possibilité 

de comprendre la vérité ultime (ici Bouddha n’utilise pas le terme nῑvaraṇa).                  

Les pratiquants doivent méditer toute la journée soit en position assise, soit en 

marchant. Ils partagent leur nuit en 3 parties: 

a-le début de la nuit (les 4 premières heures ) , ils méditent en position assise, 

b-la deuxiéme partie, ils se reposent c’est à dire dormir mais avec vigilance, 

c-la dernière veille, ils méditent encore.  

On voit ainsi qu’ils méditent presque 20 heures sur 24. Dans Apaṇṇaka  patipadā 

Bouddha conseille aux différents pratiquants de pratiquer selon leur posibilités. Les 

laïcs ne sont pas forcés de suivre exactement les conseils du Bouddha. Cet exemple 

nous montre seulement qu’à l’époque de Bouddha, il y avait des gens: laïcs et 

bhikkus qui pratiquaient trés sévèrement pour atteindre leur libération. Certains 

bikkhus pratiquaient durant des mois sans se reposer ni dormir ( tel CAKKHU BAL), 

jusqu’à tomber aveugles, parce qu’ils étaient las de la souffrance inhérente à leur 

samsāra. Comme dans le Bouddhisme , tout est lié. La vie actuelle est le résultat des 

actions antérieures. Le fait que quelqu’un soit aveugle peut aussi être le résultat de 

son mauvais Kamma. 

En conclusion,les laïcs et les chercheurs spirituels peuvent pratiquer selon leur 

possibilité et leur détermination pour atteindre la libération. 

Je termine ainsi mon sermon tout en dédiant tous les mérites à tous les êtres.                

Qu’ils puissent vivre en paix. 

Traduit du khmer en français par  Mr   NGY  Hok 
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សេចក្តរីាយការណ៏អង្គប្រជ ុំ បសង្កើត គណៈកម្មា ធិការ ប្រឹត្តីបប័្ត សោធបិ្រឹកស 
សៅ ថ្ងៃទី ១៤ ក ម្ភៈ ២០១៦                                                                                           

ក . អនកចលូរមួ្ប្រជ ុំ 
អ្នកដែលបានចូលមករមួប្រជ ុំ  នៅថ្ងៃននេះ មានែចូតនៅ ៖ 
១» ប្រេះអ្ង្គ ង្ិន នេន   ២» ប្រេះអ្ង្គ នរប្ជសាម  ន ៣» ឩបាសកិា ឌី សាមាវ ន ់
៤»  នោកប្ស ីចាយ ដារ វចិិប្ត ៥»នោកយ ីនសង្ ឡ ង្  ៦»  នោកឱ  ស នមធា 

៧»នោក នោង្ ផាន ់  ៨»នោក នេរ រ  នោកណ់ា  ៩»នោក ឈមិ សាវតិ 
១០»នោក នៅ សានរឿន  ១១»នោក នៅសារ ន ១២» នោក ចាយ មីដសល 
១៣» នោក ង្ៃី ហ ក   ១៤» នោក ននប្ត នសដាា   ១៥» នោក ប្ស ីនហង្ រ  កនៅ
១៦» នោក ស  យ សា ង្នហង្ ១៧ នោក នហង្ គឹម                                  
ខ . រសបៀបវារះ  
១» នោលនៅ ររស ់ប្រតឹតិរ័ប្ត នោធិប្រឹកស 
២» ររនិវណ កន ង្ការសរនសរអ្តថរេ កន ង្ការនបាេះរ មពផ្សាយកន ង្ប្រឹតតិរប័្ត នោធិប្រកឹស 
៣» ការនរៀរចុំគណៈកមាា ធិការ ប្រឹតតិរ័ប្ត នោធបិ្រឹកស 
៤» ការនប្ជើសនរ ើសសមាជិក គណៈកមាា ធិការ 

៚៚៚៚៚៚៚៚៚៚៚៚ 

គ.  សេចក្តីរាយការណ៏ 

១» សោលសៅ ប្រិត្តីបប័្ត សោធិប្រឹកស 
នោលនៅ ររស ់ប្រឹតតិរ័ប្ត នោធិប្រកឹស គឺជានោលនៅររស ់សមាគម ស.ឧ.រ.ខ.ដែលជាសមាគម 
ផ្សសរវផ្សាយប្រេះរ េធសាសនា ដខារ  នប្ៅននោបាយ  រាោមមនិឲ្យមាន ការប្រកានរ់កសរកូ 
នហើយរកា អ្រាប្កឹតភារ កន ង្រញ្ហា ននោបាយ។ ការ នបាេះរ មពផ្សាយ ប្រឹតតិរ័ប្តននេះ គឺរនង្កើន ឲ្យ 
មាន ការ េុំនាក់េុំនង្ោន  រវង្សមាជិក ថ្នសមាគម នឺង្ រវង្អ្នក ែថ៏្េនេៀត។  
២» បរសិេណ កន ង្ការេរសេរអតថបទ កន ង្ការស ះរ ម្ពផ្សាយកន ង្ប្រឹត្តីបប័្ត សោធិប្រឹកស 
អ្តថរេ ដែលច េះផ្សាយកន ង្ប្រឹតតរិ័ប្ត នោធិប្រកឹស គឺ ងិតកន ង្ររនិវណខាង្នប្កាមននេះ ៖ 
១» និោយរនយល ់អ្នកអាន ទុំង្ឡាយ ឲ្យបាន យល ់រីអ្តថន័យ ែខ៏ពង្ខ់ពសរ់រស ់ប្រេះ រ េធ
សាសនា ដខារ  
២» ឲ្យមានការ ចារអ់ារមាណ៏ នឹង្ជួយការោរ ប្រនេស ជាតិមាត េូមិ និង្សង្គម ដខារនយើង្ ឲ្យបាន
ប្សណ កស ខសរាយ នឡើង្នឹង្នគ  
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៣» ការអ្រ់រ ុំោន សតរីី ចរោិសមបតត ិនិង្សលីធម ៌ 
៤» ការផ្សសរវផ្សាយ វរបធម៌ នឹង្អារយិធមដ៌ខារ មាន ែូចជា៖ ប្រាសាទ វត្ត ចម្លា ក់ របាុំត្ន្ត ត្ី រនរៀរនធវើ
មាូរចុំណី  រនរៀរកាត់នែរ សនមលៀករុំោក់ … ។ល។ 
៥» ប្ររវត្តិសាន្ត្ត ភូមិសាន្ត្ត ស្ដ្ឋកិចច ្ិង ជីវភាព្ងគម ន្ប្ររសទ្ខ្មែរ … ។ល។ 
អាប្រ្័យសេតុ្ស្េះ សេយី ា្ ជា សជៀ្វាងចុេះ ផ្សាយកន ង្ប្រឹតតិរប័្ត នោធបិ្រឹកសនូវអ្តថរេណាដែល
មិនសម ប្សរ នលើនោលការខាង្នលើននេះ មានែូចជា៖ 
១» អ្តថរេ និោយរគីណរកសននោបាយ 
២» អ្តថរេ និោយ រីរ គគល នែើមបរី គគល  
៣» អ្តថរេ និោយ ដហកហរួ ឬតិនេៀនអ្នកែថ៏្េ… ។ល។ 
៣» ការសរៀបចំគណៈកម្មា ធិការ ប្រឹត្តីបប័្ត សោធិប្រឹកស 
ការនរៀរចុំគណៈកមាា ធកិារ ប្រឹតតិរប័្ត នោធិប្រឹកស នធវើនឡើង្ តាម ការ សនប្មចររស ់គណកមាា ធិ
ការសមាគម ស.ឧ.រ.ខ.នៅដងៃ េ២ី១ ធនូ  ២០១៤ ឲ្យរនង្កើតគណកមាការ ប្រឹតតិរ័ប្តនោធិប្រឹកសមួយ 
មាន អាណតតិ ៥ ឆ្ន ុំ នដាយសមូអ្ន ជ្ ើញ នោកប្សនីោកប្រុស ដែលធាល រ់នធវើរនីែើម មកចលូរមួ          
ផ្សង្។  គណកមាការននេះ ប្តូវ មានោន ោ ង្តិចណាស ់ចុំនួន ៥នាកក់ន ង្ននាេះមាន សមាជិក CA 
មួយនាក់ចូលរមួផ្សង្។សមាជិក CA មួយនាក់ននាេះប្តូវចរអ់ាណតតិ២ ឆ្ន ុំមដង្ែូចសមា ជិកCA   ឯ 
    ដែរ។  
ប្រធាន គណកមាការននេះនប្ជើសនរ ើសនដាយសមាជិក គណកមាការ ប្រឹតតិរប័្តនោធបិ្រឹកស។ 
៤» ការសប្ជើេសរើេេម្មជិក គណៈកម្មា ធិការ 
រនាា រ់ រីរិនប្ោេះោន រកីារ នប្ជើសនរ ើសសមាជកិ គណៈកមាា ធិការងានីនេះមក អ្ង្គប្រជ ុំ បានសនប្មច 
សមូឲ្យគណៈកមាា ធិការ ចាសន់ធវើរនតនៅនេៀត នដាយរ ច្ូ លអ្នកងាីដងមនេៀតផ្សង្។ គណៈកមាា ធិ
ការងាី ននេះ មានសមាជកិ ែូចតនៅ ៖ 
១» ប្រេះអ្ង្គ ង្ិន នេន  >   ប្រធាន គណៈកមាា ធកិារ ប្រឹតតិរ័ប្ត នោធិប្រកឹស 
២»នោក នេរ រ  នោកណ់ា >   អ្នកេេលួខ សប្តូវកន ង្ការនបាេះរ មពផ្សាយ 
៣»  នោកប្ស ីចាយ ដារ វចិិប្ត >   អ្នកេេលួខ សប្តូវ ខាង្នលខាធកិារដាា ន 
៤» ប្រេះអ្ង្គ នរប្ជសាម  ន> សមាជកិ ៥» នោក ង្ៃី ហ ក > សមាជិក   
៦» នោកយ ីនសង្ ឡ ង្>  សមាជិក ៧» នោក ចាយ មីដសល>  សមាជិក   
៨» នោក នោង្ ផាន>់  សមាជកិ 

នសារ នសចកតរីយការណ៏ 

      ហេង គឹម 
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ការររៀ                L’organisation du bulletin 

 
                            រ     រ                     លទព ប ុនថាក្ោ់,  

ទ                                      ជាលប្ចើន   ចុង្លប្កាយលនះ ។   
 ការ        លយើ  ច  ក្ជាពីរ   េ ៖  

             ម្មន  ទី៖                                                                                                         
១-រក្ប្បធានអ   ទខែេគួរគិតគូ,២-ជួយ  រអ        វ ិ    , ៣-ជួយវាយអតថ
    ,  ៤-           តាេ Internet. និង្ Téléphone, ៥-ជួយប              រ   
                    រ (                 រ   រម្មនតិចោស់ ) ។ េ ។ 

            Maquettiste ។     លនះម្មនភារៈ ៣  ខ ៖  
១- រ          Format   ទទួេ អ   ទ        ,  ២-           design គឺការ

រ លង្កើត    េួយលោយ         រ                  création d’un objet en 
respectant l’environnement et l’esthétique,  ៣-      េោ     រ          រ    Taille et 
Type de police de caractères, រូ ភាព     រ   ខព័រ code de couleur ។ េ ។ 
        រ    រ                 តត ិ         ១៩៩១ -២០១៤                

          រ              រ                                             ៗ
            ។ 
                                            រ       តតិ           សា័ប្គ លៅ
                   រ រ  រ    ទ ។  

     រ       ឱ            ងិន រេន                         រ   រ   
ក្នុង្៖        និង្       ,   ធេ ៌   ,  េ រ រ  រ      េោ          , 
 រ    ែេ៏អ  ចះ           រ     រ          ,         រ   ,     រ រ              , 
    សេ   ចិតតទុក្ សុំរាប់ទទួេ លភញៀវ(១),       រ                   រ    រ               
      ផ្ទទ េ់ ។   ។             តតិ                                    រ         
               ចូេរួេលធាើ   តតិ               ២៤       :       ។ 

 
                                                                                                              អ ៊ុង  រាវចិិត្រ ចាយ  
                                                                                                           អនក្    លរៀបចុំ   តត ិ   ឆ្ន ុំ១៩៩០  
១-    តតិ     លេខ ៥៧ 
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១- ឆ្ន ុំវក្អែឋស័ក្ចូេេក្ែេ់                                    
ទទួេលទវតា , លទពអបសរ                                          

២-ឆ្ន ុំវក្រូបរាង្ជាសតាសាា                                         
េនុសសទ ុំង្ឡាយខថលង្ សាា គេន៍                                 

៣- ឆ្ន ុំវក្យក្ងារពីេខេ                                            
លរៀបចុំក្ិចចការនខផ្នែី                                     

៤- វក្-សាា លប្បៀបែូចហនុម្មន                                    
ប្ក្ម្មច់ប្ក្លេើេលាក្់ក្ិរយិា                        

៥- វក្-សាា អចជួយ-អចពិន័យ                                               
លបើខិត-លបើខុំេុខែេ់លប្តើយ                       

៦- វក្-សាា លចះសលូត ,លចះលេវឆ្វ                                  
អចឆ្បែូចលភលើង្លេះក្ុំចាត់                           

៧- តាេពិតវក្-សាា ជួយអនក្េអ                                          
ចិតតេិនលឃារលៅម្មនខនតី               

៨-រអីនក្អប្ក្ក្់ប្តូវក្េា លពៀរ                                          
ជីវតិលប្ក្ៀេប្ក្ុំចិតតវេិវេ់                        

៩-លទវតាឆ្ន ុំថាីខតង្ន ុំេក្                                                
បនសុខគ្នា នលរាគេក្លបៀនលបៀត  

១០-អយុ  វណណៈនិង្សុខៈ                                      
ចូេម្មនែេ់លក្ាង្-ចាស់-ប្បុស-ប្សី                                          
 
Agauche : Hanuman au temple de Koh Ker                                         
A droite : devant la Maison du Cambodge,                                   

Cité Internationale Universitaire, Paris 14ème 

ខខារក្នុង្សក្េរួេអបអរ                                                        
ប្ពះឥនទបវរនឹង្ប្ពះប្ពហា ។ 

សក្េាអសាច រយចិតតរេទេ                                                   
ចូេថាា យបង្គុំលទវតាថាី ។ 

 ខែេជាពខពគួរភក្ដី                                                        
ន ុំសុខសិរជូីនលខេរា ។ 

សាាហាប់កាល ហានម្មនប្បជាញ                                                
រក្សាា ន ទយថាេិនចាស់ល ើយ ។ 

ប្តូវខខារប្បុស-ប្សីកុ្ុំក្លនតើយ                                                 
លបើលសៃៀេេិនលេលើយេុខវបិតតិ ។ 

អចផ្ទុះែូចផ្ទវអចសៃប់សាៃ ត់                                             
ប្តូវលយើង្ប្បយ័តនោក្សសុំែី ។ 

សលូតប្តង្់លសាា ះសរ រាស្រសត-េស្រនតី                                        
ន ុំជូនពរជ័យសុភេង្គេ ។ 

តាេេក្ផ្តនទ េក្បុំពុេ                                              
អពេង្គេ ចូេលប្ជៀតខប្ជក្ ។ 

នូវពរជ័យលជាគប្គប់ប្ក្ុេញាតិ                                                
បនសាគ េ់រសជាតិអបរាជ័យ ។ 

ប្ពេទ ុំង្ពេៈលជាគសួសដី                                 
ែេ់ប្សុក្បូរកី្េោុជាលយើង្ ។ ៚ 

ហេត្រ ហេដ្ឋា  

       

 

 

ស្សសួ្សដឆី្ន ាំវកថមី 
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La Fête Du Nouvel An   KHMER 
 
Dans tous les pays du monde on fête le Nouvel An à la fin de chaque année. Le premier 

jour de l’année dit  le jour de l’an est variable suivant les pays conformément aux croyances, 

coutumes et traditions dans le monde. 

 Dans notre pays au Cambodge, il y a aussi la fête du Nouvel An "BON CHAUL 

CHHNAM THMEY" qui se déroule  habituellement pendant trois jours vers le 13, 14, 15 

Avril, voire même le 16.  

1- Le 1er jour,  Le jour du Chaul Chhnam Thmey est appelé  le jour de Maha 

Sangkran ; il correspond à la fin de l'Année et au début de la Nouvelle Année ; c'est le jour 

de la réception de la Nouvelle Déesse (Devata Thmey) qui doit venir s'occuper du monde.  

Aussi on décore la maison afin d'accueillir la Nouvelle Divinité (Devata Thmey). En ce 

même jour les gens vont à la pagode pour faire la cérémonie religieuse Bouddhique : il y a 

la cérémonie de Rap Bat, l'offrande des  repas aux bonzes,  Baing sukul,  écouter le  

Dhamma etc., et ériger des monticules de sable ; dans l'après midi  on peut commencer par 

organiser les jeux traditionnels populaires qui seront pratiqués pendant toute la durée de la 

fête ; étant donné que les  pagodes Vatts  représentent les  Centres Culturels  Khmers ; en 

plus des cérémonies religieuses Bouddhiques, on y organise aussi des jeux traditionnels 

populaires (comme le Boh Angkunh, le Chaol Chhoung, le Leak Kansaeng et le tir à la 

corde)  ;  et y sont éduqués également la morale, la vertu, les règles de la coutume, la 

tradition khmère.  

   2- Le 2ème jour, le jour du milieu "le jour Vorak Wanabat" est consacré à l'adoration, le 

respect, la reconnaissance, à l'égard des Bienfaiteurs, ainsi que accomplir les bonnes actions 

comme faire des dons Dāna ; à la pagode il y a la  cérémonie religieuse traditionnelle pour 

honorer le respect, la reconnaissance aux ancêtres.  

    3- le 3ème jour Thngai loeung Saka, considéré comme le jour où l'on passe 

définitivement dans la Nouvelle Année ; pendant ce jour on fait la cérémonie à la pagode, 

comme les jours précédents ;  Rap Bat, offrande de repas aux Bonzes, Baing Sukul ; écouter 

le Dhamma Desna ; et en plus il y a la cérémonie d'aspersion d'eau ; on lave la statue du 

Bouddha qu’on appelle la cérémonie  "Srâng Preah". Pendant la fête du nouvel an khmer 

"Bon Chaul Chhnam" selon la tradition bouddhique, on doit accomplir le devoir de respect 

de reconnaissance, (Kattaññū) à l'égard des bienfaiteurs dits pubbakārī,  tout en effectuant  

les actions bénéfiques et méritoires (puñña, kusala).   

Les bienfaiteurs (pubbakārī) sont des personnes qui ont fait auparavant des bienfaits aux 

autres  spontanément avec amour et compassion sans vouloir rien obtenir de retour. Ce sont : 

les parents qui nous ont donné la vie,  les maîtres qui nous ont donné de l’éducation,  les 

souverains ou les présidents, les chefs d’état qui nous ont procuré la paix, la sécurité et la 

communauté religieuse du Sangha qui nous enseigne le Dhamma ; et par dessus tout le 

Bouddha qui nous montre le chemin à suivre pour parvenir à la fin de la souffrance 

(dukkha). 

Cela dit, nous devons être respectueux et reconnaissant pour les bienfaiteurs « Kataññū » 

tout en leur exprimant la gratitude par tous les moyens et apriori envers nos parents qui nous 

ont donné la vie.  Le recueil des textes Bouddhiques dit : les parents (Mādā, Bidā) sont : 

1- Pubbācār : les parents sont les premiers maîtres pour les enfants ; comme le fait de 

nous apprendre à manger, boire, parler,  etc. 
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2-  Pubba Deva   ils sont les premiers Êtres divins, les Dieux Tevada pour les enfants ; 

ils nous donne l’amour, la pitié, la sécurité, ‘ tout en nous donnant l’absence de la peur (en 

terme du Dhamma Abhaya Dāna) .   

    3- Brahmā, ils sont des Êtres Divins suprêmes ; car ils ont Brahmāvihārā dhamma (les 

demeures divines) : - l’amour, la bienveillance (metā) ; - la compassion (karunā) ; - la joie 

sympathique (mutitā) ; - l’équanimité (ūpekhā). 

4-  Āhuneyya puggala , des êtres  dignes de vénération et d’offrandes à l’égal des 

religieux sangha, des êtres émancipés (arahat) ; le Bouddha pour les enfants. 

 

Ainsi tous les enfants ont le devoir de reconnaissance, de gratitude « Kattaññū 

katavedi »  envers nos parents ; ce devoir est fait de 5 points :     

1- il faut nourrir et subvenir aux besoins de ses parents (vêtements, nourritures, soins 

médicaux médicaments, etc.) ; y compris leur fournir tous les soins d’hygiène  corporels 

(faire la propreté du corps, bains, toilettes, massages etc.) ;  

2- aider à finir à leur place toutes les occupations des parents dans la vie au quotidien ;  

3- prendre soin du bon renom, de la bonne réputation, de la dignité de la famille ; et si 

tout ceci est défaillant il faut le réparer, le rehausser, le remettre en valeur ;   

4- Il faut bien se conduire et bien se comporter afin d'être correct, humble, digne de la 

famille ; pour être digne d’être héritier de la famille ;    

Enfin quand nos parents seront morts il faut accomplir des actions bénéfiques, comme 

organiser des cérémonies religieuses bouddhiques (Bon Dakhinānuppadāna), pour leur 

transmettre les avantages et mérites ;  

5- D'autre part si nos parents manquent de foi (sadhā), nous devons les aider, les 

encourager à avoir cette noble vertu ; s'ils ne sont pas habiles à effectuer le don (dāna) les 

aider et les encourager à les effectuer ;  s'ils ne sont pas habiles à pratiquer du sīlā 

l'observance les Préceptes Bouddhiques, les aider et les encourager à le pratiquer ;  et à 

écouter le Dhamma ; et puis les aider et les soutenir  à pratiquer la méditation samadhi 

vipassanā pour développer la sagesse.  

Comme dit le Bouddha : «  Mātāpitū-upatthānam, etam mangalam-uttamam »  qui 

veut dire : servir et prendre soin de ses parents ; ceci est un signe présageant le bonheur 

(mangala sutta). 

Tous les enfants (garçons et filles) qui ont bien accompli le devoir de reconnaissance de 

gratitude à l'égard de leurs  parents, Kattaññū katavedi vont bénéficier habituellement de 

la bonne renommée, de la bonne réputation, de la bonne considération au niveau de la 

société environnante et ils bénéficieront de la paix, du Bonheur , dans la vie actuelle et dans 

la vie future. Au contraire, quant à ceux qui  sont ingrats, ils ne pourront pas bénéficier de  

paix et de bonheur ; dans la vie actuelle, et dans la vie de l’au delà.   

En plus les enfants (filles, garçons) remplis  de qualité vertueuse de reconnaissance et de 

gratitude Kattaññū katavedi représentent les biens précieux comme l’or, le diamant, le 

trésor de la famille ; dorénavant, ils forment le facteur déterminant qui engendre la grandeur, 

la gloire, le prestige  du pays, de la nation.  

    La fête du Nouvel An Khmer nous offre l’occasion d’accomplir le devoir d’être 

respectueux et reconnaissant doté de gratitude à l’égard des bienfaiteurs ; en l’occurrence 

nos parents ; y compris faire apparaître  des actions positives, favorables, bénéfiques.  

 

 

Dr  Nop  Puthir 
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La mort vue par le Bouddhisme en langue française dans le bulletin n° 55 
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      :    ,       .    <  + + , “ រ     “            រ         ។ 
(   <    , “      ,     ,       “ )។               ...         រ                    
    ។                                                ,        រ       , 
        ។ 
 
 

         :       → រ   (   , ឫ→  រ   )+  រ  -    )   - -  ,          ។       -    )     (    ) 
                            ៣.៤.៤. :         ។         ៣.៤.៣៥        
                   ។                      ៦.៣៥. :                 
            ។  
 
 

               .   រ  .  រ    ,   →  +  , (      រ  )។                          
          ៣.៣.២១  :                   ។                          ៦៥.៧  ៖ 
           ។ 
 
 

       :     ,   .  “   ,   រ       ,   រ         , រ      “ ។       .    ., 
“ រ     , រ            (              ) ”។             :                       
  រ         ។ (        ,       ៧៨)។                  :                         (...) ។ 
               :                                       (...)។  (             ) ។ 
 
 

      :    ,   . (      ), “      ,       ,        ,      “។           
                     ។                : (...)                                 ។ 
(     ,  ឋ    រ  )។             :                                  ។ (     , 
      ៦៦) ។ 
 
 

      :       (    ),    .  .      (    .)។                       ២.៣.១៤ :      
             ។  
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         :         ,    -    )    - -  ។                               ។          
       ៖   +                                       ៣.២.១៤។          រ     
                   + +                              (  )។     :    ) រ                 
│   │          (  +│   │                  ៣.៤.៤.   ២.៤.៤. (?) ។ 
    +   +   =    +│   │+  +   ។  
   : │   │             រ                 (     │   │       រ,                
    ៣.៤.៣២)។     (<    )        ។  
   +   + +   =     ,   ឋ.  រ  .  . រ    ,      ។                (       )      រ 
 ឋ.  រ  .      .  រ  .      រ  រ  :   + +   =    - │   │+ +    =    -     +   )    + +   = 
   +   )   + +    =       + +    =      +   =      +│   │+    =        ,     ,   រ  .  . 
 រ     *។ (                រ             →           ) ។ 
        ) -                                ។            ៖ 
                         រ                    រ                   ។ 
(        ,     )          រ._ 
 « រ              [      ]                       (     )  រ                   
                             រ            រ                        
               [        ]     ។ » 
*      .                    →    +│   │+ +      ,    ) →│   │→+   + +  (   រ  ) 
+      ។  រ   រ  :      (         )      :                   ។  
 .១.១.២ :              ∥២∥    ∥            ។ 
 . ១.១.៥១  :  រ   រ រ  ∥៥១∥    ∥        រ  រ  ។ 
 . ៧.៣.៨៤ :                   ∥៨៤∥    ∥                    ។ 
                                         ៧.២.១១៤ ។ 
 . ៣.៣.១៣ :            ∥១៣∥    ∥           (     ,       ,         ,     ,    )។ 
 . ៣.៣.១៤ :          ∥១៤∥    ∥            ។ 
 . ៣.៣.១៥ :               ∥១៥  ∥    ∥                (       ) ។ 
 . ៣.៣.១៣២ :               ∥១៣២ ∥    ∥                   (       ,         ) ។  
 . ៣.៣.១៣៣ :                ∥១៣៣∥    ∥                (     ) ។ 
 . ៣.៣.១៣៥ :                          ∥១៣៥∥    ∥        -              
         ។                                                                        (       រ     ) 



      Pothiproeuk N°58 Avril  2016                               Page 30 sur 48                                          A.S.B.K. ISSN : 1168-6847   

      :   .  .               (  .    ), “    ,        ,          “។ 
               :                                                រ       (...)។ (       ,៤) 
              :                 រ                                  ។ (         ) 
                    ,             :  
                                      (...) (      ,       ២២៩) 
       :    +  ,     - +   →     +   →      ,     :   :                       :      
 │   │។    ,   .  . (  .    ), “      ,         “ ។ 
        :     ,   . (  .    ) “                ”។                 : 
                                              ។ (         រ    ,       ) ។ 
      ,     ,  .     . (  .     <   ), «   រ  រ    ,   រ  រ    (     រ រ  
            »។                                ។                    :   រ   
   រ                                                  ។  (          ) 
     :     (=      )             (    ),       (     ),  ឋ.   .  រ    ។ «    , 
   ,   ,              »។ 
             :                    រ           រ      (...) (      ,       ១៥៧) 
                          ,          :      ,        (  រ         )      , 
   ,     .  .    ,     ,         ,        ,      ។ 
      :  រ ,                                 ... (     )។        «   ,  »។    
«      ,      ,        ,        »                   ។    :                     រ  
    ។ 
   )                           ។         .   +     )→  , «       ,          
    »។                                           (             ,      )។ 
                             ... (       ,          )។ 
  )     រ  .         .           .   . «រ       »។ 
__________________________________________________________________________________ 
(         រ   ) 
         (   )  .១.៣.៩២ :                ∥៩២∥    ∥                ∥(   រ     ) ។        
            ) រ             )    ) 
     .៧.២.៥៨ ។    រ      រ         ∥៥៨∥    ∥          រ         ។ 
 (            .៧.២.៣៨)។ 
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             រ )                រ    រ                                
         ។     រ         ? 
    :                       រ (  .   <    ),  ឋ.   .    ។ 
           (   រ    ),    រ  +   ,      រ→                     :     ។    រ (   រ), 
 .     .       .   , “      ,         )”, « រ   (           ),  រ     »។  ឋ.   .។ 
     :       (    ),    .   .    .       ។ 
         :      ,    .   .    .                                   . 
    .។          ,    .          (<    )    .    .    .   .                     ។ 
      -                 រ+  →     ( រ ) ។ 

 

                                   
                                    ។ 
                     រ        
          រ 
 « រ រ    រ                                                               
                                                             ឋ               
       រ          ។» 
  
_________________________________________________________________________________ 
 [     . -                 ររ                                       
     ។ (           ) ។ 

 

   រ                                    រ                   រ 
                                                             ។ 
             រ              រ                       រ     
                                                           ។ 
                                                     
     ឫ                រ                                     ។ 
                                               រ             
                រ រ          រ                            ។ 

 

                          ៦          ១៩៨៥                    រ            (១៩៨៥) 
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       :     ,  .   . (  .     ),    .  ., «          » (                       )។ 

 

       :    រ (                  ...) ។ 

 

       :           ,             ,  ឋ.  .      ,  រ    ,    :     <         :   
         (=  + )                         រ                   ។    +               
   រ       (                 ៣.៤.១៣)។                   ៦.៤២,    ររ      រ 
       ៥.១៥.។ «     ,     » ។ 

 

        :             (      ), «    ,    , រ     »។                             + +  → 
    +  +  →      , (  →  ,  → ),                =      «   ,     » ។ 

 

         =      , «          », (    =   ,    =  )។            រ               
      រ                 រ                  ។               =                  
                              ?   .                             រ          ?      
                    ?                                     រ        ។ 

 

                        ។                    ៣.២.៩ :                      
           ។ 
                   ៣.២.១០ :           រ   រ            ។ (   + +  →      ។) 
                    ៣.២.១១ :          ។ (  → រ  + ,  រ     ,  រ      ,      , 
      ,  រ      ។) 
                    ១.៣.៦ :  រ           ។ 
                     ៦.៣៧ ; ១.៣៤ ។ 
        រ              ៖  រ     ,      ,  រ       ;       ,       ។ 
       :     ,  .    . (         រ         ),   .    ,      ។     +  =   -  +  =   -  -  +  
 =   -  +  +  + =   -  +  +  +  =     -  +  =    - =     ។ (    <    + ) ។ 
      រ                  ។ 

     :   ,  .   .           (     ,     ),   .     , « រ   ,      »។  
      រ                               ,       ។               
 (     រ      ) ។ 
 

      :      (     ),  . .   ., «        ,         ,              (     ) 
     ។              +    ។                                                   
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   រ      រ        រ                  * (        )                         ) ។ 
                                        
                               ។ 
          រ  
«                   [         ]                             [      ] 
                                                              ។». 
                 ,       ,       ២៨៨ **។  
_______________________________________________________________________ 

*        រ               ...                       ឫ    (          )  
          រ                   រ                 
                                              រ   ។ 
       រ                                            
                     រ                            ។  

                    រ                           
                                                   ។ 
            រ     រ           រ                          
                      រ        រ  ឱ               ៕ 
 
                        ៤           ១៩៨៤                                                             រ   
  

**       ររ                                 (            )។ 
                                        
                                              
                    ។ 
                                     រ     
                                             
                   ។ 
                      រ    រ      រ           
    រ                                      
                  ។ 
                        ៧            ១៩៨៥          រ   
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      :             ,             ,  ឋ.  រ  .   .      ,  រ    ។    - -, (  
    រ  ) ។ 
                   ៣.៤.២៥ :                   ។ 
                    ៥.១៣០ :                           ។ 
      :     ,  .   ., (  .    ) «       »,  ឋ.   .។                    ២.៤៣ : 
                ។                   ២.១.៥៣ :           ។ 
      :   ,  .    . (      រ     .), «      ,     »,    .  .។ 
     :         ,  .   . (  .    ), «    »,  ឋ.  .។ 
      :     ,  .   .,  ឋ.   ., «      ,    រ      រ» ។ 
 
 

      .              ...            ៖ 
                                 ⁄ 
                                ។ 

 
  

               :                 
        :     ,  .   . «      ,  រ,           ,  រ » 
          :       .          -      , (  .   -   ), «            , (   ) 
      »,        ។            ,        ២.៤៣ :       ។           ,         
២.១.១១ :        ។ (     =  ) ។ 
       :   ,  .   . «      ,       ,          ,    .    . ។ 
      :  .    ., «     រ រ,     »,  ឋ.  .។ 
                                      +រ    →    (រ              )។        
           « រ រ,       ,       , (        )»                       «   »    ។ 

 

                                   
                                  ។៤៧។ 

 

                                        
                    ឥ                 ។៤៧។ 

 

 «               រ                                               
    [     រ    ]               រ             (      រ             )      
                     រ                               » ។ 
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        :     ,  .     ., (  .     ),    →     «  »,    .   . ។ 
             →  ,      →     , «      » ។ 
     :   +  →  -   )+                   )                       :       :   , 
       <          ,            <       ។ 
    : (     ), «      ,        ,       »,                ១.២.១ :      រ      ។ 

 ឯ  :     ,                   ។ 
         :               រ   ,      -     ,     .  ., «          ,          , 
          »។   .                           -     ,          ៥ ។ 
                  :                                                 
 រ                        ឱ         ។ (         ,              )។ 
     :   ,  .   .,     .   «    », (  .   ) ។ 
       :     ,       (        ,      ),          , «(   )      »។   .     <       , 
         ២។          ,  .   . (    .),      រ                                  
                        * ។ 
           :      +    ,             - +                    ,            
                       (       ),    - -   , «(   )      ,        , រ     , (   ) 
       »។        ) រ                                              រ       រ     
   )↔  ,    )↔                    :               ),    ), ឫ,    ),    )                   
     ,   , រ  ។                      រ                                   
    រ      **             →       ;    →    , «(   )           »។   ឩ , 
ឩ →   , «  »។               រ       រ       រ  ឩ,→             ។ឩ  
   រ            ។ 
*                  រ  រ               ។                     ?              +  , 
  -  - -  -      )      រ            - -  -  -   ) =         )→    →    ។                  
                       រ                  រ     រ                   ។ 
**              .     រ       រ                    រ             ៖  .១.១.៤៥ ; 
៦.៤.១៣១ ; ៦.១.៧៧ ; ៦.១.១២៧ ; ៦.១.១៥ ; ៦.១.១០៨ ; ៦.១.១៧ ; ៦.១.១៩៣។                  រ   
                    រ                                     រ       រ        
       រ                                        រ     ។          រ      រ   
 រ                      រ     ២០ . .     រ              រ          ។ 
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     :  រ, .   . «(     )     »។    រ                                      
 រ   រ          រ                   រ                                 ររ             
         រ       ។      រ             : « រ                   រ                  
រ          »...។ (       ) 

       រ                   រ       រ           រ     : 
  រ                រ     ។         .                 «   ,        ,        »។      
           រ     ៖                                រ                           
                   ។៧៦។  (       ៩) 
                               ររ               ។       ៧៩          ៖ 
                                រ                                 រ     
                 ។                       រ       រ        រ                      ។ 
                    រ         រ                ។ 
      :                    .   .,                                      
    ។                                             (    )                        
         ។                   ឋ.  .    ,     .  .    ។                    
    ,     .  .។ (        រ  រ           )។                               
                          (             ) ។ 
                        (    )       + →     (                (?)     )។         
                      ៤.៦.២      :                               ។ 
       :    - +ឱ ,                                ⁄ ⁄         
   ។    រ                  +     →        ,     +                 ។ 
           +   →             ) រ       ( -  +   ) →   +   ។             
   )+ →   )                       ។    <     ,   . (  .     ⁄     ។ 
 ឱ  :  .   . «     រ»             រ                                    
          -    ។                                   រ        រ       ។    ឱ ៤   
                 (                )។ ឱ        .  ឱ       * ។ 
_________________________________________________________________________________  
*              (         . . ១៩១០)                         ឱ   «     »។                

                 (               រ     ) 



      Pothiproeuk N°58 Avril  2016                               Page 37 sur 48                                          A.S.B.K. ISSN : 1168-6847   

      : (                                      ...,          
         ...,               ...។ 

 

     :     .  .             (    )         ។                          
( +    )។               «        ,          ,             ,        
    »។     (               .)               «    »។                 : (...) 
                      (...) (        រ    ) ។ 

 

       :                    ។                                     ៦.២.២៤។ 
             -   - ។         រ             រ                            ។           
       រ                     រ   (                          )។                       
           ៦.១ :                            ។                   ៦.១.១ :           
          រ                         (              ៦)។ 

 

             (   )            រ      ឋ.  រ     .   -                   រ  ។      
                + +  ។                   ៣.៣.១៩ :                     ។  
                   ៥.១៧៣ :                       ។                      
                                    រ    ។                   ៦.៤.២៩ : 
            ។                               (                          ។  
       រ  រ  :    + +   =   +   + +  = +   + +  =  +   + +   =   +  =      ។ 
      .-                   ររ                                             
                      រ           ។ 
 
(                 រ   ) 
រ                   រ ១៨៣៩ ( រ      ១៩៦៧-១៩៦៨)            «     »។           
    «    :             :        ...។                   ឱ    «     » ?           
     រ    ៨  . .                     ឱ   «     » ?           រ    ១៩,    ២០ . . 
             ឱ    «     » ?           រ                  រ                 
«     » រ            ។        រ                                              
                                               រ          រ         រ        
                           រ                                ! ។ 
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                                         រ                              រ        ។៤៨។ 
                                 រ                            រ         ។៤៨។ 
 «                                                   រ       
            (      រ             )                                    ។ 

 

        រ      រ   ,          ,      ៖   
                                                     រ           ។ 
                                                                     ។ 
 
 

     .                                  ៤៧     ៤៨។           
            ៖                                   (   រ             ) 
         រ    រ                                          ។               រ (     )  
                  រ             (   រ             )                         
           [រ       ]                      រ                              ។ 

 

        :      .   . ( +    ) «          ,              ,            » ។ 

 
 

     :       (                     )។               ),        ),       )         រ    ) 
  :( )           (                     រ )។ 

 

       :     .   . (     .), « រ    ,                 រ    ,        រ     
 រ    »។                                              ។               
                 ។                                       ៖ 

 

      រ          « រ      រ        រ    » 
       « រ         រ            » 
           «                   » 
       « រ          (    ររ      )» 
         « រ             រ               » 
   រ     «                        រ    »។ 

 

            រ        ៥   រ,       ៣,        ៤, ឱ    ៤,       ៤, 
       ៣         (   )    ៤ ។ 
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                              ៦          រ             ៖ 
 ១.     ;  ២.        ;  ៣.      ;  ៤.     ; ៥.      ; ៦.      ។ 

             (    រ        រ      រ   )                ៖ 
  ១.     «         រ      រ », 
  ២.    «     រ      រ     », 
  ៣.      « រ              », 
  ៤.     « រ       », 
  ៥.       « រ           រ   រ  », 
  ៦.      « រ         », 
  ៧.  រ     « រ រ                   រ», 
  ៨.     «      », 
  ៩.      «                 », 
 ១០.         « រ                 រ        »។ 

                (     ២៧)            រ          (  រ  )។      
              រ            ៖ 
  ១.          «             », 
  ២.         «           (                  )», 
  ៣.        «                             », 
  ៤.    រ    « រ              រ   », 
  ៥.       «  រ         ,  រ       », 
  ៦.      « រ           », 
  ៧. រ       «       », 
  ៨.        «                   » , 
  ៩.         «                 », 
 ១០.      រ «       » (           ) ។ 
           រ                             រ             ។  រ      
 រ        (             )។      រ        ១០                      រ           
     រ                                           រ            
                 រ      រ                                    ។ 
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             ,     ,    ,    ,    ,    ,    ,    ,                         
     : 
             (            រ    ,       ,         ) ។ 
                              រ                                    
     « រ                      «,    « រ   រ      »         រ               
    រ                                                                 ។       
        ៖          ,          រ    ,                  ,                   
   រ             (                      ) ។ 
        :          ,  ឋ.   .      ,         ។ 
     :     .    (      .), «    ,    ,  រ    » ។ 
                   រ               «   » ។ 
       :      «  ,           »,              រ            ។        
       «            ,                    »។   .                               
     (                         ឫ    ,              ) ។ 

 

          រ   ,        ៥៩ (    រ ២៤-២៥)                ៖ 
         រ                        
                               រ ។៥៩។ 

 

               :          រ                                 ។ (...)     
                           ។ (...)       រ           ,                ។ 
                                        ,       ,        ,                  
៣.១.២៦ រ             ៖          ∥២៦∥    ∥           (    ,     )∥      ∥
                                      រ                                    
                    ∥ 

 

                        រ   ។                           :                  ។ 
               ៣.១.១៣៣ រ                    ៖ 

 

         ∥ ១៣៣ ∥    ∥          , (    ) ∥      ∥                 
                 ∥(                  ៧.២.១១៥  ; ៧.១.១) ។                      ..     . 
 
 

                                          «         »,     ៥៥        . . ២០១៣ 
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សេក សារិកា 

សតាតិរចាឆ នប្បលភទខលះ ែូចជា លសក្ សារកិា ជាលែើេ េនុសសលគអចយក្វាេក្ចិញ្ចឹ េ ឲ្យ ចុំណី
អហារ លហើយបងាា ត់បលប្ង្ៀនវា ឲ្យលចះនិយាយ ឲ្យលចះលេលើយថា បទៗ ឬ ឲ្យវាសខេតង្ កាយ 
វកិារលផ្សង្ៗឲ្យេនុសស លេើេ លែើេបលីគប្បេូេយក្េុយកាក់្ ។ លបើវាលចះនិយាយ បន លប្ចើន លចះ
សខេតង្កាយវកិារបនេអ វាបនចុំណីលប្ចើន បនប្ទុង្េអបនតិចលៅខែរ បុ៉ខនត វា គ្នា នបន អាីលេើស 
ពីលនះលទៀតលទ លៅខតជាប់ ប្ទុង្ែខែេ ។  

សតាប្ជូក្ លបើលគចិញ្ចឹ េឲ្យចុំណីវាសីុខេអតលហើយ វាលចះខតសីុលែក្ ៗ វាេិនែឹង្ថា អនគត វានឹង្
លៅជាយ៉ាង្លេ៉ចលទ អត់ម្មនគិតគូរអីាលទៀតលទ ។ សតាេេក្ វាេិនចង់្សីុចុំណី វាេិន ចង់្លៅ
ក្នុង្ប្ទុង្លទ វាលចះខតយក្ក្ាេវាេុជរក្ផ្លូ វលចញ បុ៉ខនត វាលចញេិនរួច ។ សតាខេកថ្ប្ព វាេិនប្ពេ
សីុចុំណី វាេិនប្ពេលៅខតេតង្ ។ លរឿង្និទន ម្មនខេកថ្ប្ពេួយសគេបនតិច ជួបនឹង្ខេក ប្សុក្ធាត់
េួយ ។ ខេកប្សុក្ សួរថា លេ៉ចក៏្ឯង្សគេ ? ខេកថ្ប្ពលេលើយថា ខញុ ុំេិនសូវសេបូរចុំណី អហារលទ ។ ខេក
ប្សុក្ និយាយថា លបើែូលចាន ះ ឯង្េក្លៅជាេួយ នឹង្អញលៅ េិនខាះអីសីុលទ ។ ខេកថ្ប្ពសួរថា ចុះ
សអីលៅនឹង្ក្ឯង្ហនឹង្ ? ខេកប្សុក្លេលើយថា ប្បលៅ ។ ខេកថ្ប្ពសួរថា លគោក់្ ប្បលៅលធាើអាី ? ខេកប្សុក្
លេលើយថា លគោក់្សម្មគ េ់ថា ខេករបស់លគ លបើលគេិនឲ្យលែើរលៅោ លគយក្ចុង្ខខសប្ចវាក់្ម្មខ ង្ េក្
ចង្ភាា ប់នឹង្ប្បលៅ លហើយចុង្ប្ចវាក់្ម្មខ ង្លទៀត ចង្ភាា ប់នឹង្ សសរបលងាគ េខតេតង្ ។ ខេកថ្ប្ព
និយាយថា ែូចជា េិនសូវប្សួេលទ េិនម្មនលសរភីាពលទ...។ 

"ខញុ ុំលៅជាេួយអនក្ឯង្េិនលក្ើតលទ  ខញុ ុំសុខចិតតរស់លៅតាេ រលបៀបរបស់ខញុ ុំចុះ ។ " 

េនុសសលយើង្ េិនគួរលធាើខលួនឲ្យអន់ជាង្ខេកថ្ប្ពលទ ។ េនុសស ជាសតាពិលសស ប្បលសើរ ជាង្សតាអាី
ទ ុំង្អស់ ែូលចនះ ប្តូវលចះគិតពិចារោ ឲ្យែឹង្ខុសប្តូវ ខាត ចុំលណញ ជាលែើេ កុ្ុំលរៀនលចះប្តឹេ 
ខតលេលើយថា បទ ៗ ៗ រហូតែេ់លៅបក់្សាតលនះលទ ។ បក់្សាត េក្ពីបក់្ ម្មត់លេលើយថា 
បទ ៗ… េិនលចះគិតរក្ខុសប្តូវ... ។ បក់្ម្មត់លេលើយថាបទ ៗ ជាទម្មល ប់លៅ លគខថេអក្សរ ស 
េួយតួេក្ ខប្បថា ប្បក្បលោយោក្យថាបទ ផ្ស ុំចូេគ្នន  ជា បក់្ ស បទ យូរ ៗ លៅ កាល យជា 
បក់្សាត ។  
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ប្ពះពុទធ សខេតង្ថា អតី្តនំ ន ទសទ ស សសា េនុសស កុ្ុំេក់្ខលួនឲ្យលគ ។ េនុសស ជាសតា ម្មន
សេតថភាពលប្ចើនោស់ េិនខេនលចះរក្បនប្តឹេខតសេបតតិេនុសសបុ៉លោណ ះលទ សូេប ីសេបតតិ
លទវតា សេបតតិប្ពះនិោា ន ក៏្េនុសសអចរក្បនខែរ ែូលចនះ កុ្ុំលចះប្តឹេខតលេលើយថា បទ ៗ រហូត
ែេ់ថាន ក់្ បក់្សាតលនះ េិនប្បលសើរលទ ។  

ក្នុង្វស័ិយពុទធសាសន ក៏្ម្មនេនុសស ជាប្គហសថក៏្ម្មន ជាប្ពះសង្ឃក៏្ម្មន លធាើខលួនែូច លសក្ 
សារកិា ែូលចនះខែរ ។ លគខុំទលនទញ ខុំសូប្តធេ៌ យក្បុណយ លោយេិនយេ់ អតថន័យថា ជា អាីលទ ? 

ការខុំទលនទញ ខុំសូប្តធេ៌ ក៏្េអខលះខែរ បនបុណយខលះខែរ បុ៉ខនត េិនបនបុណយលប្ចើន បុ៉នា នលទ ។ 
លប្បៀបែូច េនុសសខុំទលនទញ ខុំសូប្ត វធីិលធាើក្សិក្េា បុ៉ខនត លគេិនយេ់អតថន័យ និង្ េិនប្ពេោុំ
ែុះអាីលសាះ លតើលគនឹង្បនផ្េប្បលយាជន៍បុ៉នា នលៅ ? លប្ោះលហតុលនះ លគប្តូវខត យេ់អតថន័យ 
ប្តូវខតបែិបតតិ ប្តូវខតអនុវតត ឲ្យបនប្តឹេប្តូវផ្ង្ លទើបលគបនផ្េប្បលយាជន៍ លប្ចើន ។  

ជាការចាុំបច់ោស់ ប្ពះសង្ឃប្តូវខតខុំលរៀនសូប្ត ឲ្យលចះែឹង្ ឲ្យយេ់អតថន័យ និង្ ម្មនបញោ
លចះគិតពិចារោឲ្យបនេ៉ត់ចត់ ប្តឹេប្តូវផ្ង្ កុ្ុំលចះខតនិយាយ កុ្ុំលចះខតពនយេ់លគ ទ ុំង្ង្ងឹ្ត
ង្ង្េ់ ែូចោក្យចាស់ថា ែុំរខីាា ក់្ ប្ទម្មក់្េកួត បុ៉ខនត ម្មនលពេខលះ ែុំរ ីវាេិនខាា ក់្លទ ខត ប្ទម្មក់្វា
េកួត ែុំរ ីវាក៏្េិនែឹង្ជាលែើរលៅខាង្ោខែរ ។ លប្ោះលហតុលនះ ប្ពះសង្ឃ កុ្ុំអង្ ខតបួសលហើយ 
លចះខតប្បលៅលគងាយ ៗ លពក្លនះ ប្បយ័តនកាល យលៅជាប្ទម្មក់្េកួត ៕៚ 

 

                                                                                       ភិក្ខ៊ុ  ងិេ ហភេ ឥេទប្បហញោ   
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Des Scènes de RAMAYANA présentées sur des Linteaux de Vat Baset,  
province de Battambang, style Baphuon , sont exposées AU MUSEE GUIMET 

ឈុតទសសនីយភាពចុំប ុំង្សាា  ក្នុង្ លរឿង្រាេក្រិ តិ៍  លៅលេើលកាល ង្ទា រ វតត បខសត  ,លខតតបត់ែុំបង្,តា ុំង្លៅសារេនទីរ ហគីលេ៉ 
 

 
L’Alliance de Rama et de son frère 
Laksmarna   avec  Sugriva   

ការចង្សាោ នលេប្តឬីសេោនធលេប្តី លសដចោនរសុប្គីព                                           
រវាង្ប្ពះរាេ និង្ប្ពះេក្សណ៍ជាបអូន 

 
Le Combat des frères singes : Sugriva et Valin                                      

  ចុំប ុំង្ លសដចសាា  ោេី និង្លសដចោនរសុប្គីព( ជា
បអូនបលង្កើតថ្នោេី, ជាលសនរបស់ប្ពះរាេ ) 

 
Le Combat des frères singes : Valin et Sugriva                     

ចុំប ុំង្ លសដច សាា ោេី និង្លសដចោនរសុប្គីព 

 
Des singes sont en deuil de la Mort de Valin                                                                    

សាា យុំលសាក្សាដ យ សពលសដចសាា  ោេី  

 
Des singes sont en deuil de la Mort de Valin                                                                    

សាា យុំលសាក្សាដ យ សពលសដចសាា  ោេី 

 
Des singes du groupe de Sugriva sont aussi en tristesse 

ប្ក្ុេោនរសុប្គីពក្៏យុំលសាក្សាដ យ សពលសដចសាា  ោេី 
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                 LA TÊTE D’UNE DIVINITE KHMÈRE
1
 

 DU MUSÉE GUIMET REJOINT 

 SON CORPS D’ORIGINE AU  

MUSÉE NATIONAL   

   
Au Musée Guimet               Au Musée National

  

    

  

La tête de cette divinité hindoue du VII° siècle avait été découverte par l’administrateur colonial 

Etienne Aymonier à la fin du XIX° siècle sur le site du temple de Phnom 

Da
2
, d’Angkor Borei, dans la province de Takéo.  A l’époque, le musée 

national n’existait pas et Aymonier envoyait  cette tête et diverses autres 

pièces en France où elles étaient présentées à l’Exposition Universelle  

 

de 1889 avant d’être déposées au musée Guimet.  (Photo : Phnom Da - Photo : John Golling 211 -12).      
   

                   
                                                                     Carte du Cambodge historique d’après la carte altimétrique de 

Carte de la  province de Takeo.          l’Indo-Chine (Atlas du Service Géographique de l’Indo-Chine),  

(Voir « Revue, Cambodge  d’Aujourd’hui »,                                                                                  

 Phnom Penh, n°43,Mois de Février-Mars, 1962). 

 

 A chaque année, les khmers, les Khmers Krom organisent (à l’intérieur du pays et en 

outre-mer) des cérémonies rappelant, réclamant les territoires perdus et occupés par les 

vietnamiens  (annamites).  

Cérémonie officielle de remise de la tête de Harihara qui a été séparée il y a 130 ans 

                                                 
1
 A propos de  « La statue de la divinité Hindoue Harihara », le savant Georges Groslier publiait un article : « Sur les 

origines de l’Art khmer », in, « Revue Mercure de France », n°635, 5
ème

  année, Tome CLXXVI, 1
er

 décembre 1924, 

pp.382-407. Dans cet article, l’auteur publiait une carte du territoire khmer qui englobait toutes les régions actuelles du 

Vietnam du Sud. 
2
 C’était l’ancienne Capitale du Royaume de Chenla ; Op.Cit.  Georges Groslier. 
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 LE 22 JANVIER 2016, DANS LA COUR DU MUSEE NATIONAL, UNE CEREMONIE 

OFFICIELLE DE REMISE DE LA TETE SE DEROULAIT EN PRESENCE D’UN MEMBRE DU 

GOUVERNEMENT ROYAL ET DE MONSIEUR L’AMBASSADEUR DE FRANCE AU CAMBODGE. 

                            
        

   
 

          Monsieur Jean Baptiste  avec 

les mains jointes . 

 

  La statue trône  

majestueusement au milieu des 

visiteurs  et les danseuses  

   
    Par Sirivuddh CHAI Michel  
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ប្រះសកេយកម្ករី 
សារម្នទីរជាត្តេិលបៈអាេ ី ហ្គីសម្៉េ  ប្រសទេ រំាង្ 

          ដង្ខលនួ  សៅសារម្នទីរជាត្ត                

 

               រ             រ     ប្ពះ    របស់ប្ពះបែមិ្ម ប្ពះហរហិរៈ   
           ១៩ ។       ប្ពះហរហិរៈ        េក្ពីប្បសាទអប្សេេហាឥសីអង្គរបុរ ី          
            ៧   ។                 រ រ                                
រ           ៗ      រ                                      រ    រ      រ    
       ។ រ                               រ             ១៨៨៩                
  សារេនទីរជាតសិិេបៈអសីុ ហគីលេ ៉។ 
 

          រ                                                         
                រ                                                រ ។ 

 

   រ                     រ     ,                                         រ      
    រ           រ                   រ                     រ                  ។ 

             ចាយ េិរវី៊ុឌ្ឍេ៍ មសីេល   
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លសចក្ដីជូន ែុំណឹង្  L’information 

 

1) Notre comité a besoin des textes pour notre bulletin. 

Nous vous invitons à nous faire parvenir votre texte, 

à la Pagode Bodhivansa – 101 Boulevard de la République – 77420 Champs-sur-Marne 

 ou à défaut à l’une des adresses de notre comité : 
 psamon3737@yahoo.com ;  michel.chai@free.fr ;  hokngy@yahoo.fr ; 
 thaknatep@yahoo.fr ;  thongphan47@gmail.com  

 

 

2) Une nouvelle Association est née  

ស្សមាគមឯកសារវិទូខ្មមរ 

 Centre des 

Documentalistes Cambodgiens 
 

Nous permet de se réunir, mieux de se connaître  et de participer au grand mouvement de la 

connaissance : des décisions, des actions sur l’œuvre  de notre Patrimoine,  

              ,      -          រ  រ              រ      រ                    រ 
 រ  រ   ។ 

Président : TEP Bounthakna   -       :              
thaknatep@yahoo.fr 
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